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Abhanden gekommene Werttitel — Titres disparus — Titoli smarriti

Die Aktie Nr. 123 der Wasserversorgung Reinach, d. d. 1. Januar
1886, per Kapital Fr. 100 nebst Dividepdencoupons pro 1911/14, wird
seit 1911 vermisst. Diejenigen, die ein Anrecht an dieser Aktie zu haben
.glauben, werden hiemit aufgefordert, dasselbe innert der Frist von drei
Jahren, gerechnet von jder ersten Publikation im Handelsamtsblatt an,
bei der unterzeichneten Ämtsstelle geltend zu machen, ansonst
Kraftloserklärung des Titels erfolgen wird, (W 2752)

Kulm, den 24. August 1915.
Für das Bezirksgericht,

Der Präsident: Dr. H. Schatzmann.
Der Gerichtsschreiber: i.V. G. Spirgi, Subst.

Deuxieme üaeeirtioa
Aux termes d'un jugement en date du 26 juin 1915, le tribunal de

premiöre instance de Genöve a fait sommation au detenteur inconnu des
titres au porteur de l'emnrunt genevois 3 % ä lots de 1880, po'rtant les-
nos 206530, 208799 211356, 192263, 192406, 156709. 117904,78216,78215,
64764, de les produire et de les deposer au greffe du sus-dit tribunal
dans le dölai de trois ans, ä dater de la premiöre publication de la pre-
sente. Faute de quoi l'annulation en sera prononefie. (W 205?)

B-20- Dumarest, greffier.

IpyemiörR ineertiori.rV~
Aux termes d'un jugement du 26 aoüt 1915, le tribunal de premiöre

instance de Genöve a fait sommation au deteüteur inconnu des cinq
obligations 3% genevois, portant les nos 44805 93304, 182581, 183460,.
200679, de les deposer au greffe du sus-dit tribunal, dans le delai de
trois ans, ä partir de la premiere publication de la presente.

Faute de quoi l'annulation en sera prononcGe. M. 14. (W 276s)
R. Mlchoud, commis-greffier.

eommerfie — eoDimereio

[. Hauptregister — I. Registre principal — I. Registro principale

Zurich — Zurich — Zurigo

Berichtigung eines Druckfehlers. Das Geschäftslokal der
Firma Schuhhaus International E. G. (eingetragene Genossenschaft) Zürich
in Zürich befindet sich Bahnhofplatz 1, nicht Bahnhofstrasse.

Landesprodukte. — 1915. 25. August. Inhaber der Firma
Paul Nikielewsky in Zürich 3 ist Paul Nikielewsky, von Zürich, in Zürich 3.
Landesprodukte. Uetlibergstrasse 101.

Landesprodukte. — 25. August. Inhaber der Firma E. Koch in
Dietikon ist Ernst Koch, von Sulz a. N. (Württemberg), in Dietikon.
Landesprodukte, Import und Export. An der Weiningerstrsse.

25. August. In ihren Generalversammlungen vom 28. Mai 1914 und
6. Juni 1914 haben die Mitglieder der Baugewerbekassen Zürich in Zürich
(S. H.A.B. Nr. 201 vom 8. August 1912, pag. 1433) zufolge Ueberganges
und' Fortführung ihres Unternehmens durch die beiden Genossenschaften:
Unfallkasse der Baugewerbe in Zürich und Krankenkasse der Baugewerbe
in Zürich (S. H. A. B. Nr. 152 vom 29. Juni 1914, pag. 1133), die
Auflösung der Genossenschaft beschlossen. Die bezüglichen Aktiven und
Passiven sind an die beiden genannten Genossenschaften übergegangen. Die
Firma ff Baugewerbekassen Zürich» und damit die Namen der Vorstandsmitglieder

Hans Kaegi, Joh. Arnold Busslinger, Gottlieb Rothpietz. Jakob
Burkhart, Arthur Schlüpfer, Fritz Lutz, Johann Lechner, Eduard Rüetschi,
Erwin Schober, Max Guyer, Gustav Krück, Wilhelm Schill, Julius
Mimiola, Heinrich Müller, Jakob Güttinger, Johann Schelling, sowie des
Verwalters Arnold Berchtold werden daher anmit gelöscht.

26. August. Schweizerischer Zimmermeister-Verband mit Sitz am
jeweiligen Ort der Vorortssektion, bisher in Zürich (S. H.' A. B. Nr. 241
vom 25. September 1909, pag. 1635). Die Generalversammlung vom
13. Mai 1915 hat durch die Wahl der Sektion' Bern als Vorortssektion
den Sitz der Genossenschaft nach Bern verlegt. Diese Firma und damit die
Namen der Mitglieder des Zentralausschusses Emil Fietz, Wilhelm Stäubli,
Jakob Seger, Johann Jakob Bachmann, Carl Meybohm werden daher im
Handelsregister des Kantons Zürich anmit gelöscht.

Import und Export. — 26. August. Inhaber der Firma Con-
stantln Hagyl Rlsto in Zürich 7 ist Constantin Hagyi Risto-Konnert, von
Wien, in Zürich 7. Import und Export. Kurhausstrasse, 65.

Projektions-Apparate und - Bilder, etc. — 26- August.
Die Firma Ganz & Co. in Zürich 1 (S. H. A. B. Nr 141 vom 11. April

1902, pag. 561) verzeigt als Natur des Geschäftes: Handel und Fabrikation

von Projektionsapparaten und- Bildern und Handel in photo-
graphisch'6n Apparaten und Artikeln, Kinemathpgraphenapparaten und
jviihrqskopen. '

"Maschinenfabrik. — 26. August. Actlengesellschaft
vormals Joh. Jacob Rieter & Cle. (Socl6t6 anonyme ci-devant Joh. Jacob
Rieter & Cle.; Socletä anonlma glä Joh. Jacob Rieter & C.) in
Winterthur (S. H. A. B. Nr. 16 vom 21. Januar 1915, pag. 73).
Die Aktionäre dieser Gesellschaft haben in der ausserordentlichen
(Generalversammlung vom "10. April *1915 eine Stätütenrevision durchgeführt,
derzufolge den früher publizierten Tatsachen gegenüber nachstehende
Aeq^erqngen zu konstatieren sind: Die Gesellschaft bezweckt den Betrieb
der'Maschinenfabrik Öbertöss. Sie ist berechtigt, das bestehende Geschäft
zu vergrössern, auf andere geeignete Branchen überzugehen und alle
Geschäfte zu betreiben, welche mit einejr Maschinenfabrik in Zusammenhang

stehen und geeignet sind, den Gesellschaftszweck zu fördern. Die
Gesellschaft ist zur Erreichung dieses Zweckes auch befugt, sich an andern
Unternehmungen zu beteiligen. Das Aktienkapital ist auf zwei Millionen
Franken festgesetzt, eingeteilt in 4000 Inhaberaktien von je Fr. 500.
Hievon sind zurzeit Fr. 1,250,000 ausgegeben'und'voll einbezahlt, nämlich

1300 Stück Stammaktien Fr. 650,000 und 1200 Stück Prioritätsaktien

Fr. 600,000. Die noch nicht ausgegebenen Ff. 750,000 Aktien
können auf Beschluss des Verwaltimgsrates jederzeit auf einmal oder
sukzessive emittiert werden zu von ihm festzusetzenden Emissionsbedingungen,

sei es durch Erhöhung des Stamm- oder des Prioritätsaktienkapitals.

Die Gesellschaft kann das gegenwärtige Aktienkapital von zwei
Millionen Franken durch Zusammenlegung, Abstempelung oder Rückkauf
der Aktien in einem oder mehreren Malen amortisieren. Insbesondere ist
die Generalversammlung jederzeit befugt, das Priortäts'aktienkapital ganz
oder teilweise zu amortisieren und zu diesem Zwecke solche Aktien gegen
Vergütung des Nominalwertes, zuzüglich 6 % Zinshsöit dem letzten Rech-
nungsabschluss und allfälliger rückständiger Dividenden von den Besitzern
auszulösen und als kraftlos zu erklären (Art. 670, Abs. 4, und 628, Ziff. 1,
O. R.). Die Organe der Gesellschaft sind: Die Generalversammlung, die
Verwaltung und die Kontrollstelle. Der Verwaltungsrat besteht aus mindestens

vier Mitgliedern. Die Bekanntmachungen der Gesellschaft erfolgen
du?cb das Schweiz. Handelsamtsblatt. Der Verwaltungsrat ist ermächtigt,
weifcere^Publikationsorgane zu bestimmen. Die .Unterschrift von Walter
Merz-Kieter und die Prokura von Hans Jordan sind erloschen. Benno
Rieter, bisher Mitglied der Direktion, führt nunmehr als Präsident des
leitenden Ausschusses wie bisher Einzelunterschrift. Im weitern hat der
Verwaltungsrat dem Vizepräsidenten des leitenden Ausschusses Fritz
Sulzer, von und in Aadorf, Kollektivunterschrift erteilt. Der Genannte,
die Direktoren und die Kollektivprokuristen zeichnen unter sich je zu
zweien kollektiv.

Bern — Berne — Berna

Bureau Bern
1915. 25. August. Die Einzelfirma Briefmarkenhandlung Locher in

Bern (S. H. A. B. Nr. 416 vom 12. Oktober 1906, pag. 1661, und
Verweisung), wird infolge Verzichtes des Inhabers und Wegzuges von Bern
nach Zürich gestrichen.

Aargan — Argovie — Argovia
Bezirk Laufenburg

1915. 25. August. Allgemeiner Konsumverein, Genossenschaft in
Laufenburg (S. H. A. B. 1915, pag. 411). Die Unterschriftsberechtigungen
von Wilhelm Bickel und Johann Binkert sind erloschen. Das Recht der
Unterschrift je zu zweien kollektiv, steht nunmehr zu: Dem Präsidenten
Otto Unger, von Zürich, in Klein-Laufenburg; dem Vizepräsidenten Albert
Kägi, von Turbenthal, in Klein-Laufenburg, und dem Verwalter Jakob
Tanner, von Richterswil, in Laufenburg.

Tessin — Tessin — Ticino
Ufficio di Faido

Orologeri'a ed oreficeria. — 1915. 25 agosto. La ditta
Guaetti Leone, in Faido (F. u. s. di c. 22 marzo 1892), viene cancellata
per cessione del negozio.

Ufficio di Lugano
Medicazioni antisettiche. — 25 agosto. La ditta P. Grassi,

in Lugano, medicazioni antisettiche (F. u. s. di c. 16 luglio 1910, n° 185,
pag. 1304), si cancella per cessione d'azienda.

Medicazioni antisettiche. — 25 agosto. Titolare della ditta
Leone Crivelll suca. P. Grassi, in Lugano, ö Leone Crivelli, fu Leone, da
Ponte Tresa, domiciliato a Lugano. Fabbrica di medicazioni antisettiche.-

Cappelleria. — 25 agosto. La ditta Emlllo Ortelli, cappelleria,
in Lugano (F. u. s. di c. 24 marzo 1908, n° 71, pag. 498), viene
cancellata d'ufficio per fallimento decretato oggi stesso dalla pretura di
Lugano-Cittä.

Calce e laterizi. — 25 agosto. Con decreto 21 agosto 1915, il
pretore di Lugano-Campagna ha dichiarato il fallimento della societä in
nome collettivo F111 Bellorlni & Fm Bernasconl (F. u. s. di c. 10 luglio
1914, n° 163, pag. 1211), calce e latterizzi, con sede in Caslano. La ditta
e cancellata d'ufficio.

Distretto di Mendrisio

Rappresentanze. — Rettifica. Nelle pubblicazioni 20 agosto
1915 (F. u. s. di c. 24 agosto 1915; n° 196, pag. 1162), concernenti la
cancellazione della ditta F. Allegri succr,e a O. Allegrl e l'inscrizione della
ditta F. Allegrl, in Mendrisio, e incorso un errore di stampa: Invece di
«J. Allegri», devesi leggere «F. Allegri».
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Genf — Geneve — Ginem
Lab oratoire mfetallurgique de matiferes pyr.o-P.hores.—1915. 24 aoüt. La raison Oct. Pagfes, laboratoire mfetallurgique

de matiferes pyrophores, ä l'enseigne: «Fabrique Franco-Suisse de
matiferes pyrophores», ä Plainpalais (F. o. s. du c. du 13'ffevrier 1915,
page 182), est radifee ensuite de renonciation du titulaire.

C h arbons, anthracites, etc. — 24 aoüt. Achille van
Hollebecke, se retire, dfes ce jour, de la socifetfe en commandite van Hollebecke
et Cie., commerce en gros de charbons, anthracites, dferivfeset similaires,
ä Geneve (F. o. s. du c. du 31 mai 1915, page 747). La socifetfe continue
entre les associfes restants (Lfeon Micolod, assocife gferant responsable et
Joseph Toccanier, assocife commanditaire), sous' la meme forme et sous la
nouvelle raison Comptoir Houiller Beige L. Micolod et Cie.

24 aoüt. La Presse Illustrfee S. A., ayant son siege ä Genfeve (F. o. s.
du e. du *22 avril '1914, page 683), a, dans son assemblfee gfenferale du
9 juillet 1915, modifife ses Statuts. La publication primitive est modififee
en ce sens que la socifetfe sera administrfee par un conSeil d'administra-
tion, composfe d'un ä sept menibres, nommfes pour trois ans. Elle sfera
engagfee par deux'administrateurs. signant conjointement .ou, cas.fechfean't,
par son seül administrates. Les publications de la socifetfe auront lieu
par la voie de la «Feuille d'avis officielle du Canton de Geneve», fin
outre, Henry Fatio (dfejä inscrit),' a fetfe dfesignfe comme seul administrateur.

Tous les .autres administrateurs mentionnfes dans "la publication
primitive sont en consfequence radifes. La mfeme assemblfee a prononcfe la
dissolution de la socifetfe et son entrfee e n liquidation et dfesignfe
Auguste Herren, arbitre de commerce, ä Geneve, comme liquidates avec
les pouvoirs les plus fetendus pour cette liquidation.

Eiflg. Amt für geistiges Eigentum

Bureau federal de la propriete inteilectuelle — Officio federale della proprietä intellefeiale

Marken — Marques — March©
Eintragungen — Enregistrements — Iscrizioni

So 37202. — 14 aoüt 1915, 11 h.

Charles Jeanne ret, commerce,
La Chaux-de-Fonds (Suisse).

Kessorts de moutres.

PI
(NjO

Qualbte
I^UPERIEURE

n,
vffi.l

Sr. 37203. — 25. August 1915, 8 Uhr.

Böhringer & Reuss, Fabrikation und Handel,
Cannstatt (Deutschland).

Papaiii (Reuss), Papain-Pastilleji, Papaiii-Tabletten
(Fabrikate, chemische Produkte zu pharmazeutischen

Zwecken).

(Erneuerung von Nr. 7652.)

37204. — 25 aoüt 1915, 8 h.

Hs C. Müller, Pharmacien, fabrication,
Genfeve (Suisse).

Prodnits pharmaceutiques.

SUFROL
So 37205. — 25 aoüt 1915, 8 h.

Schlenker et Cie., successeurs de E. Erlsbacher, fabrication,
La Chaux-de-Fonds (Suisse),

aiontres, parties de montres, fetnis et leurs emballages.

»To 37206. — 26 aoüt 1915, 8 h.

Fabrique d'horlogerie de Fontenais-Porrentruy
Porrentruy (Suisse).

Boites, mouvements et emballages de montres.

(Transmission du n° 7388 de Coullery freres, Fontenais.)

iEladiation.
N° 7600. — Eug. Courvoisler, Versoix. — Radifee le 23 aoüt 1915, ä la

demande. du. dfeposant.

Mamtlitr Teil - Partie neo otle - Parte m nlale
Certiflcats d'origsne

ä joindre aux envois de marchandises, expedies par.ports
neerlandais, ä destination de la Grande-Bretagne, des Colonies

britannigues et des Pays neutres
Pour faire suite ä de prfeefedentes communications, nous attirons l'at-

tention de .nos exportateurs sur la circulaire, suivante du consülat gfenferal
de Grande-Bretagne, ä Zurieh.

«Nous insistons trfes spfecialement sur le fait qu'il est absolument
indispensable de mentionner la duräe de validity des ,'certificats — un mois
pour les envois ä destination d'Angleterre et trois mois pour ceux adressfes

aux colonies — ainsi que le nombre des caisses, paquets, füts, balles,
etc. De plus, les certificats femanant de commergants, söit d'expfediteurs
qui ne fabriquent pas eux-mfemes, doivent indiqüer. les nom et domicile
du produeteur o'u fabricant. Si le dit expfediteur prfeffere, toutefois, he

pas faire figurer sür le certificat mfeme, le n'om de la maison qüi fabriqiie
la marchandise, il lui est loisible de le mentionner sür une pifece d'ae-
compagnement, adressfee par nous, sous pli fermfe, au fonetionnaire doua-
nier' compfetent, piece dont lui seul re?oit connaissance. II va sans dire
que, Hans ce cas-lä, le nom du produeteur doit fetr'e portfe aussi sur le
certificat jaune que nous conservons ici. II est interdit, dfes maintenant
et sans exception, de-dresser des certificats d'origine pour des marchandises

dont plus du 25% de la valeur est constitui par le travail ou des

matibres premüres ennemis; ce pour-cent est toujours ä indiqüer sur le
certificate iü'i- '

_ i tm mm *
rh Une fois. les inscriptions prescrites portfees sur le certificat d origine,

- il y a lieu de tirer une-ligne diagonale de gauche (en haut) ä droite- (en
bas). En ce qui concerne les expressions facultatives «Producer, Manufacturer,

Trader or Merchant, etc.», on biffera celles qui seront superflües.
Etant donnfe que des difficultfes ont surgi dernierement au sujet des

certificats d'origine pour les pags neutres, il nous est .permis dorfenavant de

niques; cependant, _
l'indication du pays de destination. II est absolument nfecessaire, dans

ce.cas aussi, de mentionner'le nom du produeteur ou du fabricant; une
exception ä cette regie peut fetre, par contre, consentie si l'expfediteur,
au lieu d'un certificat jauue, nous en remet deux portant les nom et
domicile du. produeteur ou fabricant; »

II y a lieu d'utiliser pour les certificats le formulaire suivant qui se

diffferencie;quelque peu du prfecfedent:

^2
This must be quoted when making
any reference to this document.

Bei Reklamationen muss diese
Nummer angegeben werden.

CERTIFICATE OF ORIßl
I hereby certify that Mr. -

(Producer, Manufacturer, Merchant, Trader, etc.), residing at in this

District has declared before me that the merchandise designated below, which is to be

shipped from - to -consigned to (a)

(Merchant, Manufacturer, etc.) in the United-Kingdom,

has not been produced or manufactured' in enemy. territory, and that he has produced

to my satisfaction invoices or other trustworthy documents in proof' thereof.

Number arid
Description

of Cases

Marks
and

Numbers

"Weight
or

Quantity-

Total
Value,

(b)
Contents

Name ofProducer
or Manufacturer

-
'

from the date, hereof, and for -not more than

(Signature of person declaring.) (Signature of Consular Authority
issuing Certificate, and date.)

a) If desired the word „order" „may be inserted here instead of -the name of the

purchaser in the United Kingdom.
• 1>J This.column may be left blanlc if desired.

Fourniture et exportation des fruits en automne 1915. Le Dfepartement
suisse de l'feconomie publique a pris, en date du 20 aoüt crt., la dfecision

suivante:
1° Les fruits rfecoltfes au pays serviront tout d abord a couvnr les

besoins de la consommation suisse en fruits de table, fruits ä cidre et
autres;



L'excedant pourra ötre exports dans des limites restreintes et sous
la reserve expresse que les prix des fruits, tels qu'ils seront fix6s en vertu
du chiffre 2 ci-dessous, ne soiento influences en rien par 1'exportation.

2° Le d6partement institue une commission de sp6cialistes, composöe
de reprösentants des producteurs, des consommateurs et des marchands
pratiquant le commerce des fruits. Sa mission consiste ä examiner les

questions se rapportant ä la fourniture et au commerce des fruits,
^presenter des propositions sur la mattere au Departement de l'6conomie
publique et, suivant les cas, ä prendre les mesures qu'exige la situation.
La täche de la commission consiste specialement ä: a. Donner des con-
seils au sujet de l'achat et de la vente des fruits au pays et organiser
des marches de fruits dans les grands centres de consommation; b. fixer
les prix des fruits frais et, si la chose est necessaire, des fruits s6ches,
dans le commerce inlerne; c. formuler des propositions relativement ä la
question de l'exportation des fruits.

3° L'exportation des fruits frais est soumise aux conditions suivantes:
a. Les envois ne depassent pas le poids de 100 kg, transports par chemin
de fer, par char ou ä dos d'homme, peuvent, jusqu'ä nouvel avis, sortir
de Suisse sans autorisation speciale. La meme maison ou famille ne pourra
toutefois jouir de cette facility qu'une fois par jour; b. les envois d6passant

le poids de 100 kg ne peuvent ötre exports qu'au bönöfice d'une
autorisation speciale delivröe par la division de l'agriculture du Departement

suisse de l'6conomie publique. Les autorisations d'exportation de
fruits ne seront donnees que pour l'excedant de production et lorsque
les approvisionnements du pays (aux prix fixes selon le chiffre 2 ci-
dessus) seront couverts.

4® Le commerce de l'exportation des fruits est confie ä la Federation
suisse des producteurs et marchands de fruits, .dont le gerant est ä Sursee

(Verband Schweiz. Obsthandels- und Obstverwertungsfirmen). Pourront
aussi etre mises au benefice d'autorisations d'exportation les grandes
associations intercantonales ou cantonales de producteurs de fruits, qui
faisaient d6jä l'exportation avant la guerre. L'autorisation d'exportation
ne pourra, en tout cas, etre domtee qu'aux associations qui prendront
1'engagement d'avoir en magasin ou dans les celliers de leurs membres,
des quantites süffisantes de fruits pour faire face aux besoins du pays,
marchandise qu'elles vendront aux prix fixes conformement aux dispositions

du chiffre 2. La vente aux consommateurs, cooperatives
de-consommation ou autorites communales aura lieu aux conditions 6tablies,
par wagon complet ou par demi-wagon.

Les associations et maisons mises au benefice d'une autorisation
d'exportation peuvent etre, en outre, mises dans l'obligation de c6der
du fruit pour le sechage ou de faire secher une certaine quantite de fruits
dont une partie ä livrer au commissariat de l'arm6e.

Ne peuvent b6neticier des autorisations d'exportation de fruits que
les marchands faisant partie de la Federation pr6citee, domiciltes en
Suisse avant la guerre d6jä et ä meme de prouver, par la production
d'extraits legalises de leurs livres comptables ou d'attestations deiivrees
par l'administration 'des chemins de fer, qu'ils ont fait l'exportation des
fruits en 1910 et 1912. Les maisons remplissant ces conditions ont le
droit d'etre recjues dans la Federation suisse des marchands de fruits;
elles devront s'inscrire d'ici au 10 septembre au plus tard aupres du
gerant de la Federation ä Sursee, en joignant ä leur demande les pieces
etablissant leur chiffre d'exportation au cours de ces annöes-lä.üjsH HB

5° Toute association autorisee par le Departement suisse de l'öconomie
publique ä faire l'exportation des fruits doit cröer un bureau central
auquel le departement deiivrera les autorisations d'exportation destin6es
4 ses membres. Elle est responsable de l'observation des engagements pris
par ses membres, notamment en ce qui concerne la fourniture des fruits
,pour l'approvisionnement du pays.

6° Voici quelles sont les associations et offices autorises ä faire
l'exportation des fruits et auxquels les interessös doivent s'adresser pour
tout ce qui a trait ä cette question: Föderation suisse des marchands et
producteurs de fruits, ä Sursee; Föderation des syndicats agricoles de la
Suisse orientale, ä Winterthur; Föderation des syndicats agricoles de la
'Suisse centrale, ä Hitzkirch ; Departement de l'interieur ä Sion, pour les
producteurs du canton du Valais.

Dans les cantons oü aucune association n'existe pour le commerce
des fruits, les producteurs pourront, ä titre exceptionnel, etre mis au
benefice d'autorisations d'exportation pour l'excedant des fruits qu'ils
ne peuvent vendre au pays aux prix fixes en conformitö du chiffre 2 ci-
idessus. Iis devront, ä cet effet, adresser leurs demandes ä la direction
de l'agriculture de leur canton, qui les recueillera et les transmettra au
Departement suisse de 1'economie publique.

Les deux associations suivantes sont attachöes ä la Föderation suisse
des marchands et producteurs de fruits ä Sursee, pour surveiller et rögle-
menter notamment l'exportation des fruits dans les zones frontiöres:
.Association des syndicats agricoles du canton de St-Gall (görant: M. Sulser,
ä Azmoos), pour le canton de St-Gäll et rögions voisines; Association des
syndicats agricoles du canton de Thurgovie (görant M. Schmid, professeur
.d'agriculture, ä Arenenberg), pour le canton de Thurgovie et rögions
voisines.

7° Les commandes de fruits pour les usages du pays doivent etre
adressöes (par wagon complet ou par demi-wagon) ä l'une des associations
ou aux offices cantonaux dont il est fait mention au chiffre 6. Les
commandes devront etre effectuöes dans le plus bref dölai possible. Toute
-plainte relative ä la non-observalion des obligations imposöes (chiffres 4
et 5) pour la fourniture des fruits au pays devra etre adressöe au
Departement suisse de l'öconomie publique.

Le fruit achetö ä des prix de faveur pour la consommation indigöne
ne peut ötre exporte (trafic frontiöre reserve, chiffre 3 a).

8° Toutes les demandes d'exportation de fruits doivent ötre adressöes
aux associations ou offices indiques au chiffre 6. Le Departement suisse
de l'öconomie publique ne donnera suite ä aucune demande qui lui serait
prösentöe directement par un producteur ou un marchand. Les Federations
de syndicats agricoles ne transmettent que les demandes d'autorisations
d'exportation de fruits relatives ä leur propre marchandise ou ä celle
des syndicats qui leur sont affiliös.

9° Le Departement de l'6conomie publique se röserve le droit de
donner aux associations et offices >des instructions speciales au sujet des
ventes de fruits ä l'ötranger et de les charger de livraisons ä effectuer
en vertu du rögime des compensations. Les producteurs ne peuvent con-
tracter aucun engagement de vente de fruits ä l'ötranger sans en avoir
röf6rö au pröalable ä l'association ou federation dont ils font partie et
obtenu le consentement de celle-ci.

— Service des colis postaux avec l'Italie et en transit par ce pays. A partir
du 1er septembre prochain, on pourra de nouveau accepter en Suisse des
colis postaux ä destination de l'Italie et des pays suivants (voie d'Italie):
Colonies italiennes, Egypte, Inde britannique, Chine (bureaux de poste
anglais et chinois), Japon, Perse (bureaux de poste persans et anglo-
indiens), Indes nöerlandaises, lies Canaries, Etats-Unis d'Am6rique (par
la poste d'Etat).

— Chöques postaux pour la Grande-Bretagne. A partir du 1er septembre
1915, le cours de reduction des versements et des virements ä destination

de la Grande-Bretagne, effectuös par l'intermödiaire du Bankverein
suisse, ä Londres (compte de chöques postaux n° V. 600, ä Bäle), sera
fix6 ä f. 25. 45 pour 1 livre sterling (£). ^

*Si -TF-T

Weltgetreideernte. Die Augustnummer der vom internationalen
Landwirtschaftsinstitut veröffentlichten Nachrichten zur landwirtschaftlichen
Produktions- und Handelsstatistik enthält die neuesten amtlichen Angaben
über die Produktion von Getreide und der andern hauptsächlichsten
landwirtschaftlichen Erzeugnisse in den Ländern der nördlichen Erdhälfte.

Die dem Institut neu eingesandten Angaben beziehen sich auf die
Weizenernten in Spanien (39,233,823 dz oder 124 % des Ertrages
von 1914), Grossbritannien und Irland (20,833,591 dz oder
122,6%), Europäisch-Russland (208,190,241 dz oder 133,4%),
Kanada (Winterweizen: 9,242,009 dz oder 163%) und Tunis
(3,000,000 dz gegen 600,000 im Vorjahre).

Die Ertragsziffer des Weizens in Italien beträgt jetzt schätzungsweise

47,800,000 dz oder 103,7 % der Produktion des vergangenen Jahres.
Für die Gesamtheit der Länder, die diesbezügliche Mitteilungen

eingesandt haben (Spanien, Grossbrilannnien und Irland, Italien, Europäisch-
Russland, Schweiz, Kanada (Winterweizen), Vereinigte Staaten, Indien,
Japan und Tunis), wird die Weizenproduktion für das Jahr 1915 auf
703,042,090 dz oder auf 117,9 % der Vorernte, die sich auf 596,507,094 dz
belief, geschätzt.

Die Roggenernte wird in S p a n i e n auf 7,281,002 dz oder auf 119,7 %
der Ernte des Jahres 1914 geschätzt, in Eurojpäisch-Russland
auf 241,052,556 dz oder 119,7 %> in den Vereinigten Staaten auf
11,176,440 dz oder 102,9 % derjenigen des Vorjahres. Für die Gesamtheit
der folgenden Länder: Spanien, Irland, Italien, Europäisch-Russland,
Schweiz, Vereinigte Staaten wird die Roggenproduktion im Jahre 1915
schätzungsweise 261,307,473 dz gegen 220,223,673 dz im Jahre 1914 oder
118,7 % dieser letzten Ernte betragen.

Die Ernteerträge an Gerste werden in Spanien auf 18,391,315 dz
(116,9 % der Ernte des Vorjahres) geschätzt, "in Grossbritannien
und Irland auf 11,328,150 dz (77,4 %), inEuropäisch-Russ-
1 a n d auf 107,102,819 dz (130,9 %) und in T u n i s auf 2,500,000 dz gegen
700,000 im Jahre 1914. Für die Gesamtheit der Länder: Spanien, Gross-
britännien und Irland, Italien, Europäisch-Russland, Schweiz, Vereinigte
Staaten, Japan und Tunis wird die Jahresproduktion für 1915 auf
210,528,524 dz oder auf 119 % derjenigen des Vorjahres, die 176,841,682 dz
betrug, geschälzt.

Die Haferernte wird in Spanien auf 5,275,473 dz (102,1 %)
geschätzt, in Grossbritannien und Irland auf 29,539,755 dz (101 %), in
Europäisch-Russland auf 139,202,787 dz (132,7 %) und in
Tunis auf 500,000 gegen 100,000 dz im Jahre 1914. Für die Gesamtheit
der Länder, die hierüber Mitteilungen eingesandt haben (Spanien,
Grossbritannien und Irland, Italien, Europäiscfh-Russland, Schweiz, Vereinigte
Staaten und Tunis) wird die Produktion nach den Ernteschätzungen
383,623,315 dz im Jahre 1915 oder 124,1 % derjenigen des Vorjahres
betragen.

Hervorgehoben zu werden verdient auch die Ernteschätzung von
Mais in den Vereinigten Staaten (741,201,180 dz oder 109,2% der Ernte
des Vorjahres) und in Japan (952,000 dz oder 99,9 %).

— Poststückverkehr mit und über Italien. Vom 1. September nächsthin
an können Poststücke aus der Schweiz nach Italien und nach folgenden
Ländern, über Italien, wieder zur Beförderung angenommen werden:
Italienische Kolonien, Aegypten, Britisch Indien, China (Britische und
chinesische Postämter), Japan, Persien (Persische und brit.-ind.
Postämter), Niederländisch Indien, Kanarische Inseln, Vereinigte Staaten von
Amerika (durch Staats post).

— Postscheckverkehr mit Grossbritannien. Vom 1. September 1915 an
wird der Umrechnungskurs für Einzahlungen und Ueberweiäungen nach
Grossbritannien, die durch Vermittlung des Schweiz. Bankverfeins in
London (Postscheckrechnung Nr. V. 600 in Basel) gemacht werden, auf
Fr. 25. 45 für 1 Livre Sterling (£) festgesetzt.
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Annoncen - Regie:
HAASEWSTEIN «fc VOGLER Anzeigen - Annonces - Annunzi Rögie.des annonces:

HAASEBTSTE IJT A VOGLER

Pfeaninger & (Die. A.-I9.
Wädenswil

Den Inhabern unserer Aktien bringen wir hiemit zur
Kenntnis, dass der Coupon Nr. 8 von heute ab bei unserer
-Geschäftskasse, bei der Schweiz. Bankgesellschaft, Zürich und
Winterthur, sowie bei der Bank Wädenswil mit

Fi-, ao
zur Einlösung gelangt. (1902 1)

Wädenswil, 28. August 1915.

SSeir Verwaltimgsrat.

Papierhaudlxmg en gros
<282 z Af JTucfcer, fflaefof. v» m,
Jnoker-Wegmann, Zürich

Reichhaltigstes Lager aller Sorten Papiere und Kartons

Gesucht In Mite oder Kauf
ein Dreiistromgenerator

8—20 K.-W. 50 Per. 380 Volts mit Zubehör.

Detaillierte Angaben über Tourenzahl, Riemenscheibe,
Dimensionen, Fabrikat und Fabriknummern an die
Kammgarnspinnerei Bürgten, Bürglen, Thurgau. F5139Z 1879,

Infolge veranderterEinteilung
des Korresponden-/bureaus neue
ganz komplette Edison

siMlernMne
sam tWalzenschlelfmaschine und
Zubehör sehr preiswürdig zu
verkaulen. (0 P 12401) (1900.)

Offerten unter Chiffre 0 F 5307
an Orell Ffissli-Annoncon,
Zürich,"

Schöne Zeitungsmakulatur bei
Haasenste in & Vogler
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Ecole Superleure tfe Commerce tie HencMtel
i° Section commerciale pour'Jeunes Gens, 4 annees dMtudes.
2° Section commerciale pour Jeunes Filles, 3 annees d'etudes.
3° Section des Langues modernes et Classe speciale de Fran^ais.
4» S.ection pour, Elfeves Droguistes (10 N) (1787.)

Ouverture.de Tannde scolalra 1915-1916
et examans d'admlsslon: Mereredi, 15 septembre. I

Tons ies eleves, anciens et nouveaux, pro'mus ou, non," doivent
se presenter k 8 hemes du matin, au Bureau' de la Direetion.

Le Dir'ecleur: Ed. B E B 6 E S.

Wir empfehlen-uns ganz speziell für den

Export via Marseille
Vorteilhafte Verschiffungsgelegenhelten nach allen

Richtungen zu äusserst günstigen Bedingungen.

A. natural. Le Couitre & Cie. A. G.

Internationale Transporte, GENF
Filialen : Marseille, Basel, Bellegarde. 1874 (21565 X.

MlenM-BnamemistaiB
Generalversammlung der Aktionäre

Samstag, den IS. September 1915, nachmittags 27a Uhr
Im Badhans ln'Ittl'geh

Traktanden:
1. Genehmigung des Jahresberichtes, der Jahresrechnung und

Bilanz pro 1914.
2. Bericht der Reehnongsrevisoren und D^charge-Erteilung an

den Yerwaltuhgsrat und die Djrektion.
3. Wahl von 7 Mitgliedern in den Verwaltungsrat, infolge

Ablaufes der Amtsdauer.
4. Wahl von je zwei Rechnungsrevisoren und Suppleanten, in¬

folge Ablaufes der Amtsdauer.
Der Jahresbericht kann bei der Betriebsdirektion in Worb oder

im Versammlungslokale bezogen werden. Für die Teilnahme an der
Aktionärversa'mmliing haben sich die Herren Aktionäre' durch einen
Ausweis oder Vorlage der Aktientitel zu legitimieren. Sie gemessen
an Hand ihrer Ausweise, einmalige freie Hin- und Herfahrt auf: der
Worblentalbahn nach und von Ittigen, zum Zwecke des Besuches der
Generalversammlung. 5148 Y (18981) '

Worb, den 26. August 1915.

Für den Verwaltungsrat der Worblentalbahn,
Der Präsident: J. Kammermann.

fl.-fi. CHorellD
HUM! Ulli' 1B. Hill I It Mill

ßl

Samstag, den 4. September 1915, nachmittags z1!» Dbr

im Hotel St. Gotthard in Zürich
Traktanden:

1. Abnahme des Geschäftsberichtes und der Rechnung
pro 1914/15.

2. Abnahme des Berichtes der Rechnungsrevisoren.
3. Wahl der Reebnungsrevisoren.
4. Konstatierung derVoll-Liberierung des erhöhten Kapitals

von Fr. 600,000.
5. Unvorhergesehenes. (1866.)

Die Bilanz und der Rechnungsbericht sind im Bureau
unserer Gesellschaft .in St. Moritz aufgelegt, woselbst Exemplare

davon durch die Aktionäre bezogen werden können.
Die Eintrittskarten zur Generalversammlung sind bis zum

1. September gegen Ausweis über den Aktienbesitz bei der
St. Morltzerbank, St. Moritz, Schweizerischen Voiksbank in
Zürich und bei dem Bankgeschäft Galland & Co. iu Lausänne
erhältlich.

St. Moritz, 18. August 1915.

Namens des Vcrwaltnngsrates der A.-G.

Kuranstalt Chantarella St. Moritz,
Der Präsident: Alfred Galland.

W interthur
3 _!_ i [, Hypothekar - Anleihen

von Fr. 11,550,000
Am 17. Janl 1915 sind 208 Obligationen zur Rückzahlung auf

den 31. Oktober 1915 ausgelost worden. Davon befindeu sich' noch
89 Titel in.Zirkulation; sie trageu folgende Nummern:

414
2177
3987
7030
7962
9538

11843
14630
17264
20093

637
2309
3995
7378
8004
9557

12214
14639
17480
20661

7Ö0

2507
4011
7383
8369
9701

12420
15106
18725
20700

1107
29Ö7
4187
.7384
8472

1Ö269
12900
15283
18783
20726

1108
2979
5016
7530
8983

10453
13367
15294
19065
20747

1205
2986
5385
7572
9035

10828
18679
16665
19220
'20968

1206
3191
6139
7657
9108

11137
13819
16789
19300
21023

1561
3511
6729
7679
9113

11450
13834
16904
19390
21079

2005
3552
6917
7885
9168

11474
14268
17104
20026

Die Rückzahlung erfolgt mit Fr. 675 per Obligation (Fr. 500

Kapital und Ff. 175
' Kapitalzuschlag). Mit dem Verfalltag hört die

Verzinsung auf. 868 W (15671)
Die übrigen 119 ausgelosten Nummern entfallen aul die von der

Schuldnerin' zurückgekauften Obligationen.
Pro memoria. Auf den 31 Oktober 1914 zur Rückzahlung

ausgeloste, noch nicht eingelöste Obligationen Nr. 15758, 18272.

Winterthnr, den 30. Juni 1915.
Die Gemeindegutsverwaitung.

HechanlscheMiMueHlern
42. ordentliche Greneralversammliing
Die tit. Aktionäre werden hiemit auf

Dienstag, den 14. September 1915, vormittags 10 Uhr
in den Saal der Gesellschaft zu Kittel-Löwen, Bern

(Amthausgasse 6,T. Stock) eingeladen.

Traktanden:
1. Bericht des Verwaltungsrates über das Betriebsjahr vom 1. Juni 1914 bis 31. Mai 1915.

2. Abnahme der Jahresrechnung auf, Grund des schriftlichen Berichtes der Herren
Revisoren und Decharge-Erteilung an die Verwaltung.

3. Erneuerungswahlen für zwei im Austritt befindliche Mitglieder des Verwaltungs-
- rates auf eine neue Amtsdauer. (5133 Y) 1894,

Bilanz, Rechnung über Gewinn und Verlust und Revisorenbericht, sowie Jahresbericht
liegen vom 4. September, an zur Einsicht der Herren Aktionäre1 auf:

in Bern bei Herren Marcuard & Cle.
In Zürich auf unserem Bureau, Talacker 24.

Auch können vom gleichen Tage an daselbst die zur Teilnahme an der Generalversammlung

erforderlichen Stimmkarten und ein Abdruck der Bilanz erhoben werden.

Bern, den 30. August 1915.

Namens des Verwaltungsrates,
Der Präsident: Et Eindt-Kis.

' ••"«""Die- - « -< ••

Kantonalbanb von Bern
Staatsg-ax-antie

Hat in ihrem J3an.kg-ebau.de

Bärenplatz Nr. 8
in einer besondern Abteilung ihrer

Panzergewölbe eine

Stahlkammer
einrichten lassen, in welcher

3172 Y verscbliessbare 12831

Tresor - -AJbteilung-en
dem Publikum zur Aufbewahrung von

WertsckrifteD, Schmucksachen, Juwelen etc.
mietweise zur Verfügung gestellt werden.

Bezügliche Regleinente sind auf der
"Wertschriften-Abtei lung erhältlich.

melkt, ttifenesnaM
Ijuzem

Die Herren Aktionäre werden hiermit zur

oMcben tarisiveinifllung
auf Dienstag, den 14. September 1915, nachmittags 4 Uhr

in Lnzern, Flora, I. Stock, eingeladen.

Traktanden:
1. Vorlage der Jahresrechnung, des Jahresberichtes,

Bericht der Kontrollstelle.
2. Erteilung der' Dächarge an den Verwaltungsrat.
3. Neuwähl der Kontrollstelle.

Die Eintrittskarten können vom 6. September ab gegen
Ausweis des Aktienbesitzes auf unseiem Bureau In Emmenbrücke

bezogen werden, woselbst Rechnung und Bericht zur
Einsicht aufliegen. (2705 Lz) 1899,

Luzern, den 27. August 1915.

Der Verwaltungsrat.

Sodttt Anonyme EMromeiallurjlps

ProcMds Pawl Girad
n Heatbfttel

Messieurs les actionnaires de la soci6t6 sont convoqu6s en

assemble gGnGrale extraordinaire
pour le samedl, 4 septembre 1915, ä 10% heures du matin,
au premler ätage de i'Hötei-de-Viiie, ä Neuchätel (Salle du
Tribunal), avec l'or'dre du jour suivant:

1° Projet de convention avec la Society Schneider.
2° Decision ä prendre par l'assemblee gdndrale.

MM. les actionnaires, dßtenteurs d'aetions au porte.ur,
devront, pour partieiper ä cette assemble, ddposer leurs titres,
ou un bordereau en tenant lieu, quatre jours avant, ä leurs
choix, chez Messieurs Du Pasquier, Montmoliin & Cie. et Ber-
thoud & Cie., ä Neuchätel; Courvolsier, Berthoud & Cle., 15, rue
Richer, ä Paris; Moynler & Cle., ä Genfeve, et Banque d'Ai-
sace et de Lorraine, ä Bäle, oü-üs recevront ,en behänge une
carte d'admission. 1832 (1759 N

• Extrait des Statuts: Article 14: Un actionnaire ne pourra
se faire reprdsenter ä une assemble que par un autre actionnaire.

Neuchätel, le 16 aoüt 1915.

Le conseil d'administration.

Fabrikmarken
und deren Deponierung beim eidg. Ast

Heber 4000 Marken
warden ausgeführt n. deponiert
V F. Bömberg

Graveur-Medailleur, in BEBB.

Roll en &Tiafel"n
CartonasSen&Zuschni ffc

in allen Grösser;

Antomat-Bnchhaltang
Ticktet ein 1826,

Hermann Frlseh,Bücherexperte
Zürich 6,1 Neue Beckenhofitr. 15

Agont d'affaires patente

Paul Pofihon 1
Avonue du Kursaal, 18, Montreux
recouvrements, encaissements de

creances. Representation devanl
juges et tribunäux. Renseignements
commerciaux'. Telephone 89.

Inserate
für die

mm- ink
ItondeM

bestimmt, finden im

i
!l

wirksamste Verbreitung

Annonceit-Itaste

II PS

Buckdruckerei H. JENT & Co. in Bern — Imprimerie H. JENT & Co., ä Berne


	

